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„ftaieta*' iese în М-сагв di.
Abonamente pentru Austro-üngaria:
Pe na an 12 fl.. pe ş6ae ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fi: 
N-rii de Oumlneoi 2 fl. pe an.

Pefltrn România si gtrăinătats:
Fe un an 40 franef, pe şâse 
luni 20 fr., pe trei iuni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 froncl. 

Se prenumőrá la tóté oficieie 
poştale din Intru şi din aiară 

fi la dd. eoleotori.
i t a m a t i l  pentru Braso?

administraţiunea, piaţa mare, 
târgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şese 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 ii., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 6 cr. v. a. 
sén 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.
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0 declaraţia sensaţională.
Ungurii se prepara pentru mari 

evenimente. In vederea raporturilor 
parlamentare din Austria, cari în 
loc de-a se lămuri, au devenit încă 
şi mai critice şi mai încurcate, aşa 
că sórtea provisoriului e cât se póte 
de nesigură în parlamentul austriac : 
Ungurii se ocupă serios cu planul, 
de-a da politicei lor o întorsătură 
radicală.

încă cu câteva <\i\e înainte, <Jia- 
rul unguresc „Budapesti Hirlap44 
publicase în cestiunea acésta un ar* 
ticul, în care 4i°ea> G& cas> dâcă 
constituţia austriacă ar înceta de-a 
mai funcţiona pe basa pactului dela 
1867, vor trebui se se tragă conse
cinţele, cari tind la independenţa Un
gariei, schimbând forma procedurei 
constituţionale de pănă acum şi in
troducând noué măsuri de drept 
constituţional, ceea ce —  încât pri- 
vesce acele părţi ale constituţiei 
dela 67, cari nu s’ar mai putó ese- 
cuta —  ar involva şi introducerea 
unei noué modalităţi de procedere 
legislatoritică.

Articulul acesta al fóiei ungu
resc! produsese sensaţiă în cercurile 
politicilor maghiari. Dór pe lângă 
tótá sensaţia, în şedinţa de Luni 
a camerei ungare, ministrul-preşe- 
dinte Banffy confirmă vederile fóiei 
de mai sus, făcând însu-şi nisce de- 
claraţiuni de mare importanţă în 
privinţa acésta.

Ministrul-preşedinte declară mai 
întâiu, că desvoltarea încurcăturilor 
din Austria nu este în interesul Un* 
gariei, care ţine strict la disposiţiu- 
nile articulului de lege X II  din 1867, 
doresce statului seu aliat viâţa con- 
atituţională şi condamnă esploatarea 
turburărilor de acum.

Dér decă afacerile comune nu 
s’ar mai puté administra în formele 
constituţionale indicate în legea pac

tului, atunci —  4ise Banffy —  gu
vernul va îngriji de*a face pregă
tirile de lipsă şi de-a presenta parla
mentului proiectele în sensul cărora 
Ungaria, pe basa §-lui 68, îşi va re
gula în mod independent aface
rile sale.

Paragraful 68 al legei pactului 
art. X II  dela 1867 c}ice adecă ver
bal: „Se ’nţ9lege de sine, că dóca 
şi întru cât nu ar puté succede o 
învoâJă (cu Austria) asupra obiecte
lor citate în §§ 58—67 (convenţia 
vamală şi de comerciu, cestiunea 
bancei etc.), ţ0ra îşi reservéza drep
tul ei de disposiţiă de sine stătător, 
şi că tote drepturile sale remân în 
caşul acesta nealterate44.

Dintre partidele din parlament, 
după cum se vede, partida guver
namentală şi cea „naţională44, a lui 
Apponyi, sunt hotărîte pentru o re- 
visuire a legei în acest sens, ér cât 
pentru Kossuthişti se înţelege de 
sine, că aceştia aşteptă cu nerăb
dare momentul, atât de mult dorit 
de ei. Etă cum s’a esprimat Fran- 
cisc Kossuth în privinţa acésta: 
„Sperăm44, 4ise el» guvernul îşi 
va lucra proiectul seu pe basa legei 
pactului şi în direcţia spre indepen
denţă. De nu va face astfel, vom 
provoca o luptă, un spectacul, cum nu 
s’a maivecţut în Ungaria /“

Din acestea se vede, că pe lângă 
tote declaraţiunile ministruluipreşe- 
dinte Banffy, că doresce continuarea 
raporturilor de pană acum cu Aus
tria şi că „condamnă esploatarea 
încurcăturilor actuale44, Ungurii apró- 
pe de tóté partidele aştâptă cu ne
răbdare momentul, ca se pótá es- 
ploata situaţiunea încurcată din Aus
tria în direcţia aspiraţiilor de inde
pendenţă.

Mai sunt înse unele cestiuni, 
asupra cărora Banffy nu s’a pro
nunţat. El nu s’a pronunţat în ces
tiunea armatei şi a politicei esterne, şi a

spus, cum se va pute stabili cvota 
fără de concursul parlamentului aus
triac.

Acestea înse sunt cestiunile 
principale, în jurul cărora se învîrte 
politica dualistă.

Firesce, că enunciaţiunea lui 
Banffy, care, s’a vécjut, n’a fost nu
mai întemp)ăt0re, ci bine pregătită, 
a trebuit se facă cea mai mare şi 
neplăcută sensaţiă în cercurile gu
vernului şi ale parlamentului din 
Viena.

Chiar şi Germanii liberali s’au 
simţit fórte atinşi de fariseismul, cu 
care ministrul-preşedinte Banffy de-o 
parte se arată prietenul stărilor con
stituţionale şi parlamentare din Aus
tria, ér de altă parte se pregătesce 
deja de pe acuma pentru eventuali
tatea, că în Austria ar înceta viâţa 
constituţională şi ar fi înlocuită de 
absolutism. Dór la acestea vom re
veni mai pe larg.

I n  cestiunea  a u to n o m ie i ca to lice . 
Dumineoă şi Luni după amécjl s’a ţinut în 
Budapesta o conferenţă a comisiunei în
sărcinată, cu pregătirea lucrărilor pentru 
congres. In aoéstà conferenţă s’a disoutat 
şi asupra elaboratului lucrat de-o suboo- 
misiune, oare elaborat are de scop a oir- 
cumscrie atitudinea corului episcopeso în 
cestiunea autonomiei. „Alkotmány14 spune, 
că la aoéatà conferenţă a luat parte şi 
Metropoiitul Victor Mihályi dela Blaşiu. 
Fóia ungurésoà face de aci următorea con- 
clusiune caracteristică: „împrejurarea acésta 
(adecă participarea Metropolitului Mihályi 
la ooeferenţa din vorbă) ne faoe së con
chidem, oă archiereii greco-catolicï vor observa 
la congresul autonomie o atitudine mai puţin 
indiferentă, ceea oe ar puté numai sé con
tribue în mod îmbucurător la promovarea 
autonomiei*.

„Alkotmány" vorbesoe aicî ca şi când 
ar fi lucru hotărît, că Archiereii români 
uniti vor lua parte la Congresul romano-

oatolicilor. Oum şi de când ? Noi nu soim 
nimio de aşa ceva.

0 mărturisire sinceră a fui Banffy.
Corespondentul din Fiume al 

cjiarului budapestan „Esti Újság44 co
munică resultatul unui interview, ce 
4ice, că l’a avut un cetăţân fruntaş 
din Fiume cu ministrul-preşedinte 
Banffy. —  Interviewul s'a referit la 
cestiunea fiumană, în privinţa căreia 
Banffy a făcut nisce declaraţiuni cât 
se póte de fariseesci. Ministrul-pre- 
şedinte unguresc înse a vorbit şi 
despre sentimentele, de cari este el 
condus faţă de naţionalităţile ne
maghiare în genere. In privinţa 
acésta el a făcut şi o declaraţiune 
sinceră, spunând adeverul curat şi re
cunoscut de toţi, că vfaţă cu naţio
nalităţile el este fórte şovinistu.

Etă ce spune corespondentul nu
mitei foi :

„Un cetăţân fruntaş dm Fiume a avut 
filele trecute ocasiunea de-a vorbi mai pe 
larg ou ministrul-preşedinte despre rapor
turile dela Fiume. Baronul Banffy speră, 
că conferenţă din Noemvre va aplana ne
înţelegerile. El declara, oă guvernul nu vró 
sé se atingă nioi de autonomia, nici de 
limba italiană a oraşului Fiume. Ca Ma
ghiar, el este faţă de naţionalităţi fórte 
şOYinist, însă faţă cu Fiumi  faoe escep- 
ţiune, ba atât el, cât şi íntrégá Ungaria 
doresce, ca Fiume её rămână oraş italian. 
Guvernul numai (sic !) atâta doresoe ca între 
atâtea limbi Fiumanii sé înveţe şi unguresce. 
Acesta nu e şovinism, ci este chiar şi în 
interesul oraşului însuşi, ca în funoţiunile 
de stat её li-se deschidă loc şi Í  iumanilor. 
In Fiume se învaţă fórte mult limba ger
mană, deşi e o limbă străină, ba o şi vor- 
beso peste tot. Pentra oe dór sé se sfă- 
toşâscă faţă cu limba statului, când limba 
italiană nu se asupreece ?“

Va se 4ică ministul-preşedinte 
Banffy şi guvernul seu impune na
ţionalităţilor nemaghiare limba un-

FÖ ILETO NUL „GAZ. TRANS.*

Trei-fleel ie óre In captivitate mprésca.
("Fine),

Ajunşi la înălţimea drumului de 
munte, trecurăm pe lângă un grup de ţ0- 
ranl, cari spre marsa supărare a gendar- 
milor mi-au strigat un „sé tráéscá !“ Când 
sosirăm în sat ne salutară toţi omenii cu 
mare reverioţă ; faima despre arestarea mea 
„pentru sfânta d re p ta te cum (}icea poporul, 
se lăţise iute de cătră peregrinii ce se în
torceau pe aossă şi pretutindeni întâm
pinam feţe simpatice şi indsgnate *).

La 61/2 óre sosirăm în Ciachi-Gârbăa

*) D-l profesor Weigsnd constată aici 
un fapt, oare se contrazice ou afirmarea 
sa de mai înainte, că ţăranilor români din 
părţile acestea le-ar lipsi cu totul consciinţa 
de sine. Dăcâ ar fi aşa de sigur, că d-l 
Weigand n’ar fi fost salutat cu „să trâ6scătt 
de ţăranii, pe cari i-au întelmt în drum, 
şi şi mai puţin arestarea sa „pentru sîânta 
dreptate44 ar li produs «cea îmbucurătore 
manifestaţie generaiă de simpat\ă faţă ou 
d-sa şi de indignare îaţâ cu oei oe i’au 
arestat. — lie d .

şi merserăm de-a-dreptul la fi?olgăbirăul, 
pentru că preotul voia să-l róge să per
mită ca să stau în oasa iui păoă ce va sosi 
răspunsul la telegrama aşteptată. El s’a 
rugat mult timp de severul domn solgă- 
birău fjrasoe în limba maghiară pănă ce 
urâuda-mi-8e de tonul său smerit şi supus, 
i-am cjis în limba română, că rugările sale 
nu-mi pifiű nicí-deoum, eâ mă voiü duce 
aoolo unde vor cere. Astfel mersei cu gen- 
darmii la casa lor de pază, un looal scund, 
dér curăţei, unde se aflau patru paturi de 
chingi. Aiol am fost visitat peste tot şi am 
trebuit să le predau tot ce aveam la mine 
în hârtii, notiţurl şi bani.

Se făcuse întunerec, telegrama nu 
sosi, trebue să mă împac ou gândul de-a 
petrece nóptea în casa de peaă. D-l preot 
Jovian se înfăţişa ârăşî, aducendu-ml o bună 
oiaă şi petrecu ca mine în modul cel mai 
amabil pănă ce pe ia 9 óre m’am culcat. 
Resimţâaa fórte neplăcut, oă oei 4 gen- 
darml, oarî se aflau în odae fumau .un tu
tun oribil, al cărui miros oa nefumător 
’ml răpi aprópe răsuflarea. I-am rugat sé 
desohidă terestra, când cretjură însă, că am 
adormit o închiseră ârăşî. Curând după 
acósta sa ouloară şi ei şi horcăelile lor îmi

spuneau, că dorm tare. Numai unul din ei 
şedea pe un scaun lângă uşe; lângă uşa 
cealaltă şedea un ţăran, un om bătrân, 
despre oare am presupus, că şi el este 
arestat oa şi mine. Dér în dimin0ţa urmă- 
tóre, când l ’a înlocuit un alt ţăran, am 
aflat, că el se află aiol numai pentru mine, 
aşa ar pretinde legea.

După încordările şi iritaţiunile t îlei 
dormii totuşi binişor. Pe la 8 óre diminâţa 
d-l preot ârăşî veni la mine. Deórece tot 
nu sosise nioi un răspuns am trimis depeşe 
la Lipsea, la oficiul poliţienesc, la Univer
sitate, precum şi la Berlin ofioiul de es
terne. Aceste depeşj au trebuit sé ’nţelege 
mai íntáiü presentate fisolgăbirăului. Dimi
nâţa ’ml trecu fórte încet şi aşteptam, oă 
la amé^I va sosi în oele din urmă resolu- 
ţi a. N ’a sosit însă nimio. D-l preot îmi tri
mise un prânej esoelent şi copios, la care în 
urma rugării mele luâ. şi el parte. Câteva 
sticle de bere şi o veselă conversaţia ridi
cară curagiul meu scă4ut. Póte că deveni
sem prea vesel, destul că preotului i-s’a 
interes de* a mă mai visita. Acósta ne-a 
supărat tare, dór navóm ce faoe. La 5 óre 
în fine sosi sergentul postului, ’ml predete 
tote lucrurile şi eu am trebuit să adeve

resc ţăranului, oare era de faţă, oă nu lip- 
sesce nimio din ele. După acósta mă anun
ţară că sunt slobod. Eu l’am rugat atuncia 
să-mi spună din ce causă eu fost arestat, 
şi el ’ml răspunse, oă s’au înşelat. Nioi un 
ouvént de sousă şi nici aceea nu mi-s’a 
spus, oe fel de ordin sosise în urmă. Oa 
pretest s’a fost pretins, că n’am pesport, 
dér personalitatea mea a fost neîndoios 
documentată prin persóne fórte văzute, 
cari erau de faţă. Dór ce să-i faci, erau 
numai nisce „valahi puturoşl“ , a căror ates
tat nu valorézá nimic. Avém mai departe 
la mine cărţi de visită, depeşe, precum şi 
o Borisóre de rooomandare în limba ma
ghiară scrisă de-un preot maghiar tóté 
aoeste n’ajutară nimic.

După părerea d-lui fisolgábiréu eu 
eram spion — ce se póte spiona la un pe- 
regrinagiu, ce*i drept nu pot să sciu — şi 
agitator valah din România. Am în adevér 
neferioirea de-a vorbi binişor româuesoe, 
aşa oă ohiar şi un Român ca d-l fisolgă- 
biréu Valea, care după ortografia maghiară 
se scrie Vállya, póte fi îndus în eróre. Dór 
în genere nu putea fi în îndoială asupra 
persónei mele, deórece călătoream deja de
4 săptămâni prin ţ6ră. Despre oeea oe au
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ploeştenî, prin  subscripţiune naţională, 
ridicai!au acest monument pentru gloria 
armatei române şi oştenilor batalionului 
11 de vânători, cart au reînviat vitejia 
strâmoşâscâ în resbelul dela 1877— 78“ .

De cealaltă parte:

„Recunoştinţă eternă vânătorilor din 
Prahova, căluţi în asaltul dela Griviţa, 
în cţiua de 30 August 1877 şi tuturor 
vitejilor luptători pentru independenţa 
ţârei, libertatea patriei şi mărirea némului 
românésctf.

In drépta şi în stânga monumentului 
sant aşezate douô tnnurî, luate de Români 
în lupta dela Griviţa.

In faţa monumentului se ridică un 
pavilion decorat cu drapele şi ghirlande 
de flori pentru M. S. Regele.

La intrarea în pavilion sunt sşecjate 
două mari oorone, una a regimentului 7 
„Prahova44, şi alta a regimentului 32 cu 
insoripţiunl în onorea eroilor dela Griviţa. 
De-o part9 şi de alta a monumentului sunt 
ridioate doué tribune pentru public,

*

La ôrele 2 p. m. trenul regal a sosit 
în gara Ploesol.

Pe peron aşteptau d-nii miniştri, înalţii 
funcţionari din Ploescî, prefeotul judeţului 
Prahova, preşedintele Senatului, d»l P. S, 
Aurelian, procurorul înaltei Curţi de ca- 
saţiă, d-nii geuerall Ylădescu, Soheletti, 
Pilat, Comăneanu şi Candiano-Popescu, 
Dr. Theodori ; toţi oficerii garnisonei şi un 
publio numeros.

O oo mp ani ă din regimentul 7 „Pra
hova,“ ou drapel şi musică, făcea garda de 
onore.

La sosirea trenului în gară M. S. 
Regele este întâmpinat de d»nui general 
Pilat, care dă raportul, apoi Suveranul 
trece în revistă oompania de gardă pe 
când musica intona imnul regal.

După ce s’a întreţinut câtva timp ou 
persônele presante, Majestatea Sa, însoţi t 
de prefeotul judeţului şi de locţiitorul de 
primar s'a îndreptat spre monument. Tră
sura regală era escortată de douô pluténe 
de călăraşi. Incepênd dela gară pănă la 
rotonda din mijlooul bulevardului erau 
aşeejate în şir detaşamentele din diferitele 
corpuri, cari trebuiau sô defileze după ter
minarea ceremoniei. La rotondă erau înşi
rate diferite corporaţiuni, societăţi şi şoolî 
ou drapelele lor.

In pavilonul instalat în faţa monu
mentului, M. Sa este întâmpinat de I, P.
S. S, Mitropolitul primat, asistat de înal
tul cler.

După terminarea servioiului diviu d-1 
Soresou, preşedintele comitetului de ini
ţiativă pentru ridicarea monumentului, a 
luat cel d’întâiu cuvêntul, făcând istoricul 
luptelor vitejilor dela Griviţa.

Oratorul termină urând viaţă lângă 
şi sănătate Majestăţilor şi întregei Dinastii.

După aceea vorbi d-1 Mitu Stefănescu,

loo-ţiitorul de primar, mulţumind oomite- 
tului pentru frumósa iniţiativă, graţie oăreia 
oraşul a fost înzestrat ou un monument 
atât de frumos.

M. Sa Regele a răspuns următ6rele:

„In  numele armatei, mulţumesc ce• 
tăţenilor ploeştenî pentru frumosul mo- 
nument ridicat în memoria vitejilor, cari 
şî-au vărsat sângele pe câmpul de luptă.

Mândru am fost când în fruntea 
acestor eroi, am pornit la luptă pentru 
neatârnarea ţârii şi prosperarea ei.

I)iua de 30 August va rémdné 
sfântă în istoria ţerei nóstre, când ba
talionul I I  de vânători, zdrobit de o 
primă înfrângere, s’a repezit cu o vitejie 
demnă, asupra inamicului şi cătră seră 
au luat cetăţuia Griviţei: Au fost grele 
acele momente şi efectele bravúréi armatei 
române sunt mari pentru ţâră.

Sunt doue cţecî de anî de atunci, 
dér aceste fapte eroice trebuesc imorta- 
lisate. Cetăţenii ploeştenî se se fălescă, 
nu numai că au un frumos monument 
în oraşul lo r ; acésta este o pildă vie 
pentru generaţiunile viitőre, pentru ca se 
se scie, că acei cari luptă pentru ţâra lor, 
sunt recompensaţi.

Mulţumind comitetului de iniţiativă 
pentru frumósa sa operă şi cetăţenilor 
Ploeştenî pentru caldurósa primire ce l-a  
făcut, M. Sa termină spunând:

Să trăiască armata Română!14

După acésta M. S. Rpgele dă ordin 
a se desvăli monumentul. In faţă lâagă 
basa monumentului, şedea soldatul Grigorie 
Ioan şi alţi oâţ!-va veterani din batalionul
2 de vânători, oărora Suveraoul le-a adresat 
ouvinte binevoitóre.

In timpul cât Majestatea Sa a esa- 
min&t monumentul, corarl şcolare întonau 
imnuri naţionale.

Un document comemorativ, pe oare 
l’au semnat Regale, toţi miniştrii, pre
şedintele Senatului, loc-ţiitorul de primar 
şi preşedintele consiliului general, a fost 
zidit la baea monumentului.

După terminarea ceremoniei trupele 
au defilat în faţa M, Saie» A  defilat o com
panie din batalionul 2 de vânători, 2 compa
nii din reg. 7 „Prahova,“ un escadron de 
călăraşi şi o companie de pompieri. Defi
larea a fost comandată de d-1 general 
Pilat.

M. S. Regele, însoţit de persónele 
ofioióse, s’a dus apoi la locuinţa d-lui G, 
Ionesou, unde s’a făcut presentarea auto
rităţilor. La órele B séra M. Sa a ple
cat la Sinaia.

*

Sera s’a dat în Ploesol un banchet, 
la care au luat parte veteranii răsboiului, 
printre cari şi vitézül soldat Grigoce ioan, 
cei oare a luat la Griviţa stégul din mâ- 
nile Turcilor.

Aşa s’a terminat frumósa serbare în 
amintirea eroilor dela Griviţa.

gurésca, fiind-ca faţă cu ele e „forte 
şovinisttt, ér Fiumanilor vré së li«o 
impună, fiind-că faţă cu ei „face es- 
cepţiuneu şi —  nu e şovinist!

Asta e cuminţiă, nu glumă.

In memoria eroilor dela Griviţa.
Ploescî, 13 (25) Octomvre 1897.

Piua de erl a fost o cji de mare sèr- 
bătore nu numai pentru oraşul Ploesol şi 
pentru România, oi pentru toţi Româuii, 
căo! s’a serbat vitejia românescă redeş
teptată.

Griviţa a devenit în urma răsboiului 
sângeros dela 1877—78 un nome de gloriă 
pentru întregul neam românesc. Ori de 
câte-orl se pronunţă a3est cuvânt, el eleo- 
trisézá pe toţi, cârl sunt conscii de ceea 
oe ínsémná „Griviţa44 pentru numele ro» 
mânesc în concertul popórelor culte ale 
Europei. Aşa m’a eleotrisat şi pe mine şi 
ne-a eleotrisat pe toţi, când am cetit pe 
oolóna de granit, oe s’a ridicat în centrul 
Ploescilor în onorea batalionului al 2-lea 
de vânători şi în amintirea eroilor căĉ uţl 
pe câmpul de luptă în răsboiul dela 
1877—78 în asaltul dela Griviţa.

Oraşul Ploescî era în haine de sărbă- 
tóre şi frumos pavoazat. Peronul gărei 
era decorat ou drapele, verdeţă şi oriflame 
ou emblema regală. Sala de primire era 
îmbrăoată în pluş de mătase albastru şi 
aşternută ou covoră, La drépta şi la stânga 
erau aşec^âte portretele lui Ştefan-oel-M&re, 
Mihaiu-Vitézul, Mircea-oel-Bun şi Dragoş, 
ér faţă în faţă portretele Regelui, Reginei 
şi a Principilor moştenitori.

La intrarea bulevardului se ridică un 
mare arc de triumf, ér de-alungul bulevardu
lui erau stâlpii cu stégurï şi ghirlande de 
brad, pănă la rondul din centru, unde este 
aşezat monumentul.

Acesta are o înălţime de 15 metri şi 
se compune din o oolóná de granit, în vâr
ful căreia se află un vultur mare, ou ari
pile întinse, ţinând în oioo drapelul Ro
mâniei. Pe eolônâ e fixată în bronz o ra
mură de stejar, oare íncadrézá un oorn de 
vânător, ér mai jos inscripţia :

„Eroilor dela Griviţa !44

In partea opusă acelaşi decor, ou in- 
soripţiunea :

„Vitejiei româuesci !“
In cele patru colţuri ale pedestalului 

sunt aşe4aţl patru vânători, turnaţi în bronz 
în mărime naturală, representând pe un trom
pet în aşteptare, un soldat, oare presintă 
arma, un altul în posiţiă de atao şi cel de 
al patru-lea în sentinelă.

Pe ambele feţe ale patratului dela 
bază sunt încadrate două bas-reliefurl în 
bronz, representând atacul vânătorilor la 
Griviţa şi o alegorie a viotoriei.

Pe laturile opuse sunt inscripţiunile :

„In  anul 1897, sub domnia Regelui 
Carol 1 şi a Reginei Elisabeta, cetăţenii

fost scris mai întâifi chiar foile maghiare, 
lăudându-mă .se înţelege numai pe câtă 
vreme am oălătorit pe teritoriul de limbă 
maghiar. Când însă venii la Români, de* 
venisem deodată agitatorul şi spionul, care 
trebuia depărtat, şi arestarea mea timp de 
80 6re, precum presupun, avea să fiă mij
looul de-a mă intimida, ca să nu călătoresc 
mai departe. Acâsta nu suocese, oi după 
oe am petrecut noptea în casa d-lui paroch i 
şi după oe studiasem şi dialectul de acolo, 
dela acelaşi ţăran, oare a împărtăşit ou 
mine oaptivitatea mea şi adecă inmediat 
după oe’ml reoâştigasem libertatea, călării 
în dimin6ţa următore vesel prin admirabi
lele ţinuturi munt6se la Derja ungurâscă 
în depărtare de vre-o 30.̂  chilometri unde 
mi-am recăpătat la d-1 protopop Hâţeganul 
bagaj a oe-o lăsasem la Yaidahaza. Petrecui 
apoi alte 4 săptămâni. printre Români şi 
Saşi. ^

Cu acesta arestare, şicanările din par
tea poliţiei nu s’au terminat niol-decum, oi 
pretutindeni unde m’am dus, am fost supra- 
veghiat, şi mi-se lua fdrte în nume de rău, 
oă în localităţile unde locuiau Saşi comu-

nioam cum se cjioea cu cele mai estreme 
elemente ale lor. Intr’un stat poliţienesc oe> 
Ungaria trebue negreşit să se resimtă forte 
neplăcut, décá străinul cult şi capabil de jude- 
cată comunică cu naţionalităţile asuprite. Au 
prea mare frică, că prin acest străin sé face 
cunoscută adeverata situaţiă a raporturilor 
în Ungaria, asupra căreia ani de-arândul 
Europa a fost în mod dibaciü indusă in 
erőre. Dâcă s’au temut, că voiü faoe şi eu 
aşa, şi dâoă m’au învinuit, cum aflu acum 
în urmă, de uneltiri politice — la oare sus- 
piţiune eu n’am dat nici cel mai mio pri- 
legiu, oăol altfel m’ar fi espuîsat fără dór 
şi póte — oa să potă prooede în oontra 
mea, atunci oel puţin într’o privinţă vreau 
să justific temerile domnilor maghiari întru 
atât adecă, că pe oât îmi vor ierta puterile 
şi timpul, voiü stărui ca sé se facă cunoscută 
adevărata stave de lucruri în Ungaria şi prin- 
tr’asta să fiă sprijinite drepturile naţionali
tăţilor asuprite de Europa oel puţin mora- 
lioesce, deóreoe de-ocamdată la un alt aju
tor nu se póte oonta.

O visitâ refusatâ de Ţar.
Ţarul Rusiei a refusat de-a primi vi- 

sita marelui duce şi ducese de Baden, cari 
au voit filele acestea să-1 oeroeteze în 
Darmstadt.

Faptul acesta a făcut mare surprin
dere în cercurile politice din Germania, 
cari se întreba, oum a fost ore cu putinţă, 
ca tînărul Ţar, oara abia a împlinit etatea 
de 29 ani, să refuse visita marelui duoe de 
Baden, oare este un moşn6g de 70 de ani, 
âr soţia lui este o princesă prusiană, mă
tuşa împăratului Wiihelm?

E neoonteştabil, oă refusul Ţarului îşi 
va fi având fondul său politic. Regale Sia- 
mului, principele Niohita al Muntenegrului 
şi oâţl alţi principi mici s’au baourat de 
oea mai cordială primire din partea Ţaru
lui la Darmstadt. Escepţiune a făout Ţarul 
numai faţă ou marele duoe de Baden şi ou 
soţia sa.

Aoesta nu e tocmai lucru puţin. Re
fusul Ţarului privesce şi pe împăratul Wil- 
helm, de6rece e olar, oă acest refus este 
a se atribui rolului, ce-i are marele duoe 
în politica germană, oa oel mai de încre
dere om al Ţarului şi al Prusiei în genere.

Refusul Ţarului, fără îndoâlă, are ŝ  
dea ansă la oomentărl mari şi multe din 
partea oerourilor politice dela Berlin şi a 
pressei în genere.

S O I R I L E  0 I L E 1 .
— 14 (26) Octomvre.

Coróne eterne. Din incidentul morţii 
prea de timpurie a D-lui Petrache M . Ză- 
nescu oomersant în Braşov, ni-au trimis On. 
Domni: Ion M . Zânescu, Costică M. Zănescu 
şi G. M. Zănescu oomersanţî, oa fraţi ai de
cedatului, în loo de ooróne peritóre pe mor
mântul răposatului şi iubitului lor frate 30 
fl., drept trei ooróne neperitóre la „ fundaţiu- 
nea iubiţilor réposaji'"1 pentru ajutorarea şco
larilor români săraci. Primindo-8e de subscri
sul Comitet acésta sumă, se chitézá în acest 
mod şi se arată, că s’a adaus la numita 
fundaţiune. — Braşov 15 (27) Octomvre 
1897. Comitetul parochial român gr. or. din 
Cetatea Braşovului.

Omoruri crâncene. Ni-se scrie ou data 
%3 Ootomvre n .: Acji în oomuna Râbri- 
şiora s’au întâmplat două omoruri. Doi Ro
mâni de aiol au că^ut jartfă crucjimei Sa
şilor din Damitrea mare. Anume, trecând 
vitele unui Român în hotarul Saşilor, Saşii 
îndată J.e-au luat, oa să le ducă ou ei. Bie
tul om în genunchi s’a rugat, să nu Ie duoă, 
dér atunci un Sss l’a lovit în spate ou să- 
curea, ér un alt Sas l’a împuşcat ou un 
revolver. Glonţul a trecut prin spate şi 
omul o murit momentan. Un soţ a grăbit 
în ajutorul Românului, dér atunci un Sas 
orudel i-a trimis şi acestuia un glonţ de 
revolver, care i~a siins viâţa. Aoum doi Ro
mâni zao morţi pe hotar, încungiuraţî de 
soţiile, copiii şi oonsângenii lor, vărsând 
lacrăml de dnrere. Mâne vine comisia. — M.

Penirn împedecarea emigrărilor. Minis
trul un^ureso de interne a dat <Jil©l© aceste 
un circular cătră tóté autorităţile adminis
trative, făcându-le ounoseut, că în statul 
Pensylvania din America nordică s’a adus 
o lege, prin oare asupra munoitorilor din 
statele străine s’a impus o dare de 5 cen
time pe 4i de fiă-oare cap. Darea acésta 
se subtrage din câştigul muncei. Ea are 
de scop a ÎDgreuna concurenţa emigranţi
lor străini şi „ou deosebire a celor din Un
garia44, cjice ministrul. El provocă deci pe 
tóté autorităţile administrative, ca să faoă 
cunoscută cât se póte da pe larg noua 
lege, oelor cari au de gând a emigra în 
America. Cum se vede, ministrul profită de 
ocasiune pentru de-a faoe ceea ca n’a pu
tut să facă cu ajutorul gendarmilor săi: să 
îonpedece adeoă emigrarea locuitorilor din 
statul ungar prin intimidări. Dér nici ou 
modalitatea acésta nu va isbuti. Singurul 
mijloo sigur pentru de-a împedeca emigră
rile este uşurarea sorţii locuitorilor şi tra
tarea lor umană si echitabilă. Acésta nu 
vor s’o înţelegă miniştrii unguresol.

Capitala ungară, „oraş german". Ni se
sorie — 4î°e „Leipziger N. Nachrichten44 dela 
20 Ootomvre că capitala Ungariei este, 
drept judecând, u d  oraş german; pe când 
Buda şi-a păstrat caracterul preponderant 
german, în Pesta de prin anul 60 elemen
tul maghiar a crescut mult şi a copleşit 
binişor trupina germană, deşi în oomerciü, 
în fabric!, şi în hoteluri limba germană este 
înoă preponderantă, apoi mai ales şi la me
seriaşi, cari oei mai mulţi sunt de origine 
germană şi şi-au păstrat până aouma ca
racterul german spre oea mai mare supă
rare a patrioţilor maghiari. Spre ai faoe 
părtaşi şi pa aoeştia de bunătăţile limbei rL.4»- 
ghiare, un profesor gimnasial Duma Gv rgy 
a înfiinţat o societate, care în timp sourt 
.să fi avut suooese îxnbuourătore ír acésta
77

privinţă44. Aşa se luorézá ou înteiire spre 
a depărta orl-oe este „german44. Anul tre- 
out s’a scos limba germană din şcolile Bu
dapestei, un teatru german nu mai este per
mis. Numele de strade şi intcripţiunile ger
mane se delătură, funcţionarii germani sunt 
formali oonstrînşl de a-şl maghiarisa 
mele ; tóté aceste óre să fiă dovedi de sim- 
patiă ale Maghiarilor pentru Germani?
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Miniştri „distinşi". Fóia oficială ma
ghiară publică un autograf preaînalt, pr»n 
oare ministrul orOato-slavon Josipovich, mi
nistrului ungureso de justiţiă Erdély şi mi
nistrului ungureso de fináncé Lukács „ca 
recunoscinţâ pentru eminentele lor serviciiu 
li-se oonferă ordinul coróna de fier cl. I ,  —  
„Egyetértés** nu póte niol-decum înţelege, 
pentru oe fel de „eminente servioiitf, au 
fost distinşi aceşti miniştri. ţ>ice, că aoesfca 
e un adevărat misteriu.

Ábrányi eşit din temniţă. Deputatul 
dietal Cornel Ábrányi s’a liberat Luni di- 
minâţa din temniţa din Budapesta, unde a 
petrecut B luni, la oarî a fost osîndit din 
partea tribunalului din Budapesta pentru 
opunere în oontra autorităţilor. Ábrányi 
n’a fost aş« de norocos oa Bartha, căci 
nu ’i-s’a dat graţiă, oi a trebuit sé sufere 
íntrógá osînda. Causa, oum se vede, este şi 
împrejurare», că Ábrányi n’a pus în miş
oare lumea*oa să-i o0ră graţiă. Altfel sigur, 
că şi lui ’i-s’ar fi dat, deóre-oe şi el faoe 
parte din gintea oelor aleşi.

Fete în funcţiune la căile ferate un
gare. „Bud. Hir,“ spune, câ numérul fete
lor aplioate în funcţiune pe la căile ferate 
ungare a crescut atât de mult, încât aprópe 
nici ministrul de eomeroiu nu mai soi la 
ce numér au ajuns. Din oausa acésta mi
nistrul de oomerciu a dat o ordinaţiune, 
prin oare se oassézá, de ocamdată oursul de 
C88siere la gări. Se cjioe mai departe, că 
numérul fetelor cu examen, cari sunt luate 
în prenotaţiune, atât e de mare, încât forte 
anevoiă vor pute ii aplicate în vr’un loo. 
Pănă vor mai fi. în prenotaţiune, până atunci 
niol cursul du  se va mai începe, ér oelor, 
oarî petiúonézá peotru a fi primite Ia aoel 
curs, pet’ ţiunsie fără a le mai lua în con
siderare, se vor respinge.

Marile manevre din anul viitor. Din
Timişora se telegrafâză următorele: Este 
luoru hotărît, că marile manevre din anul 
viitor, la o&rî va fi de faţă şi monarchul 
nostru, se vor ţinâ pe teritoriul corpului 
de armată Nr. 7. Acésta o confirmă şi că
lătoria prin sudul Ungariei a şefului sta
tului major, a baronului Beck, al oărei soop 
se 4ice, oă a fost inspsoţiuuaa ţinutului.

Cununiă. D-l locotenent Octavian P. 
Sfroe Popescu, fiul d lui Petre Stroe Po
pescu, îşi va serba cununia sa ou d-na 
Lucreţia C. Cioflan, Dumineoă în 19 Oo
tomvre v. în Biserica Sf. Metropolii din 
Buouresol. — Căldurose felicitări tinere’ 
păreohî.

Tolstoi greu bolnav. Din Odessa se 
anunţă, oă renumitul scriitor rus contele 
Leo Tolstoi, e fótte greu bolnav.

Crisa unei firme renumite. Din Viena, 
se oomunioă, oă renumita firmă de mode 
pentru femei „Fraţii Hirschu a cerut dela 
creditorii săi un moratoriu de doué luni. 
Aoésta a adus ou sine şi falimentarea fir
mei Hirsoh din Budapesta, ale căreia passive 
se urcă la 650,000 fl. Chiria anuală a oasei 
firmei din Budapesta a fost de 64,000 fl., 
plus alte oheltuell în sumă de 550,000 fl. 
la

Siamului în pericul. O tele- 
legramă din Lissabona anunţă următârele: 
In urma ploilor torenţiale, calea ferată 
apr6pe de Pow a de Santa Vina (Portu
galia) a fost spălată de apă astfel, încât tre
nul separat, oe ducea pe Chulaîongkorn, 
regele Siamului, a derailat. Nenorociri nu 
s’au întâmplat, deoât că regele a trebuit să 
ee dea jo « din tren si să aştepte în pl6iâ 
pănă s’ft putut restabili comunicaţia.

La îuoheiarea discursului séu, d lF leva 
a dat cetire urmátórei resoluţiunl, oare a 
fost primită de întruniră ou aplause:

In faţa situaţiunei, din 41 $  ma* 
tristă a fraţilor noştri de peste munţi, prin 
deslănţuirea furiei maghiare;

In faţa visitei Regelni la Budapesta;
Cetăţenii Capitalei întruniţi în întru

nire publioă, a4l 12 Ootomvre, In sala 
Daoia;

Au4i»d  pe oratori şi vă4ând împreju
rările grave şi expediţionale, în care acéstá 
visită s’a făcut:

deolară:
1) Că nimio nu póte distruge din ini

ma lor sentimentele de frăţie, oe-i lâgă ou 
Românii de peste munţi şi solidaritatea oe 
decurge din ra^sa şi originea lor comună;

2) Oă cu totă dorinţa oe au Românii 
din regatul României de a trăi în bună 
prietini© cu tóté Statele niol o prietenie 
reală nu póte exista între Statul lor şi 
Statul unguresc, cât timp Românii din Sta
tul ungar vor fi asupriţi;

3) Că aoest sentiment de solidaritate 
face oa orl-ce angajament nu va avea nici
o tărie, oât timp aoestă stare de lucruri 
nedrâptă şi anormală va dura;

4) Că politica exter6ră a României 
nu póte fi decât politica de egală amioiţie 
ou tóté Statele, — de pace şi de apărarea 
Statului si existenţa neamului românesc ;

5) Că după Constitutie şi după prin* 
eipiile ce guvernă un Stat liber, în oare 
tóté puterile Statului emană dela naţiune, 
politica exterioră, oa şi oea interiórá, apar
ţin Parlamentului;

6) Că guvernul român, oonsiliind pe 
Suveran sé facă acóstá visită, şi încă fără 
presenţa ministrului responsabil şi punând 
Coróna României pe pieptul oelor mai în
verşunaţi prigonitori ai neamului, a de* 
meritat dela patrie, pantru că a încurajat 
opera duşmanâ a maghiarisărei, şi a sa
crificat tóté drepturile şi prerogativele con
stituţionale.

Cetăţenii oapitalei trimit în acelaşi 
timp fraţilor lor asupriţi încredinţarea, oă 
lupta pentru oausa naţională nu va înceta 
în Ragat, deoât atunci când restabilindu-se 
dreptul, vor înceta şi suferinţele lor.

întrunirea dela „Dacia"-
Foile din Buouresol publică snb ti

tlul acesta raporturi asupra întrunirei pu
blice, ce au ţinut’o Dumineoă în sala „Da- 
oia“ liberalii democraţi, grupul d*lui Fleva. 
La ordinea 4il©i & fost: visita dela Buda
pesta, decorarea lui Jeszenszky şi stabilirea 
responsabilităţilor. A  vorbit advocatul Io* 
nesou-Fiămândă şi d-l Fleva, care a supus 
unei vehemente critice procederea guver
nului aotuâl în cestiunile amintite.

Adunarea cercuală a Despărţământului 
!l (Bran)

al Asociaţiunii pentru lit. şi cnlt. poporului român.
Zârnescî, în 12 (24) Oct. 1897.

Astă4l s’au adunat 0răşl cai doritori 
de înaintarea literaturii şi oulturii poporu
lui nostru, cărturari şi ţărani, oa împreună 
sé se sfătuescă asupra mésurilor necesare 
pentru prosperarea Asooiaţiunii. Deşi ca 
loo de întrunire fusese hotărîtă Poiana Mă
rului, dór nefiind înoă gata Poienarii cu 
clădirea şo01ei şi neavéod deci un local 
potrivit pentru o atât de sărbătorâsoă adu
nare, comitetul ceroual a ales spre scopul 
aoesta Zerneştii, capitala despărţământului.

Intenţiunea Poienariior de a primi 
adunarea într’un> looal coréspun4étor, se 
vede, oă n’a fost înţel0să de Zernesoeni, 
cari deşi dispun de-o sală frumósá în edi
ficiul şoolei, totuşi au pus la disposiţie pen
tru adunare o înoăpere ou mult mai mioă 
şi deci mai neaoomodată scopului. Nu vréu 
sé fac recriminaţiunl niménui, dér ar fi 
bine, oa de altă-dată sé facem deosebire, 
între o adunare de oomitet paroohial şi 
între adunarea oerouală a despărţământu
lui celei mai însemnate reuniuni de cultură 
románésoá. E de mare importanţă looul, 
unde se ţine o întrunire, este o formali
tate, oontra o&reîa nu ne este ertat a greşi. 
Chiar şi ţăranul soie faoe deosebire şi o 
faoe cu multă soumpétate între 4^d de lu
oru şi de sérbátóre, şi între sérbátorl şi 
sérbátori, — ér mai solemnelă, deoât adu
narea Asociaţiunii, oe póte sé ne fiă? A 
aduoe motiv, oă sala oea mare nu e înoăl- 
4ită, ori a fi stăpânit de presimţirea, oă 
puţini au sé vină la adunare, este un lu
oru dejositor.

Dér şi Poenarii, se vede, oă aşa sunt 
de împresuraţi cu olădirea şc01ei lor, în
cât şi-au uitat cu totul de adunare şi nici

unul nu s’a presentat, deşi era Dumineoă 
şi atunol Românii nu obioinueso a lucra.

Peste tot au fost de faţă vre-o 50 de 
persóne, pe jumétate domnî şi ţărani, dór 
oei din urmă, toţi din ZârnescI, după ceti
rea raportului oomitetului s’au dus acasă. 
Afară de inteligenţa din ZârnescI, oare niol 
ea nu era totă, am vă4ut din Tohanul 
véohiü pe D-nii Grozea, Clococeanu, lozon 
şi N. Pop iun., din oomunele brănene pe 
veteranul preot N . Mânoiu, oare deşi în 
etate de 75 ani n’a pregetat a alerga din 
depărtare, spre ruşinea celorlalţi mai ti
neri preoţi brănenl ; pe fiii d-sale capela* 
nul Mânoiu şi oand. de adv. N . Mănoiu, 
apoi preotul losif Runceanu din Măgură, 
învăţ. N . Runceanu, oficianţii dola pretură 
Babeş şi Ionică, notarul Ax. Moşoiu, silvi
cultorul 1. Ionică şi doctorul Stoica dim
preună ou soţia, care ou dómnele Garoiu 
şi Cut«anu au format triumviratul femeilor 
presente. Din Braşov au fost adv. Dr. E. 
Meţian şi prof. P. Dan. Pe basa aoestora 
pot afirma, câ adunarea a fost slab cerce
tată şi de ţărani şi de inteligenţă, aşa că 
mai şi ou acésta ooasiune, s’ar fi putut rosti 
ouvintele dela adun. din anul trecut ale 
D-lui director. Şi ou tóté aoestea întruni
rea a fost destul de interesantă şi a durat 
dela 2—7 p, m.

Mai întâi de tóté a fost de mare preţ 
cuvâDtul de deschidere al preşed. N. Ga
roiu, oare într’un limbagiu poporal înţeles 
şi simţit de toţi a explicat folosele şo0lei 
şi ale învăţăturii, şi cu esempie practice a 
interpretat lupta pentru esistenţă, concu
renţa, ce esistă între indivi4i, societăţi, 
sate, oraşe, ţări şi popóré, concurenţă, care 
şi pe noi trebue sé ne îndemne la muncă 
intensivă. Cuvântul d-lui Garoiu a fost o 
disertaţiune întregă în exemple şi plină de 
adevăruri. Ascultat ou plăoere a fost şi cu 
„aé trăiască41 résplátit.

Raportul despre activitatea comitetului 
ceroual ne spune: 1) că despărţ0mântul a 
avut în anul acesta 2 membri pe vi0ţă 
(adv. Garoiu şi Dr. Stoica), 39 membri or
dinari (ca taxe de câte 5 fl.) şi 10 mem
bri ajutători; că nu şi-au achitat taxele
5 membri pe a. 1896 şi 4 pe mai mulţi 
ani, deşi &u fost provocaţi ; 2) oă la adu
narea generală dela Mediaş despărţămân
tul a fost representat prin directorul său N . 
Garoiu; 3j că s’a aplicat ca ucenio la un 
măsar din Braşov, şi ’i-sV dat un aiator 
de 10 fl. lui Áron Iosif Tican dia Sohôdo- 
lul Branului, având o purtare bună; 4) oă 
mai multe agenturi din comune, deşi au 
fost provooate de oomitet, n’au făcut co
lecte pentru fondul „G. Bariţiu“ nici n’au 
căutat învăţăcei pentru meserii ; 5) oă a 
încetat din viâţă zelosul şi vrednioul mem
bru ordinar, preotul G. Thomas din Toha
nul veohiű, la a oărui îmormântare direc
torul a rostit un ouvânt de adio în nu
mele despărţământului ; 6 ) oă un anonim 
„dixi“ a scris în „Gaz. Trans.u un artiool 
vehement în oontra comitetului şi directo
rului acestui despărţt, atribuindu-le lipsă de 
zel şi de aotivitate, oă direotorul a rëspnns 
aoelui „dixia, şi că peste tot artiooiul nu
mit este un lucru regretabil, oere numai 
folos n’a adus despărţământului ; 7 ) ne pre- 
sintă budgetul anului 1897 şi proeotul de 
budget pe a. 1898, din oare oonf. § 40 din 
statute, 63 fl. 42 or. vor rêmâné la disposi- 
ţia despărţământului.

(Va urma).

sat în şedinţa de acjî a „Reichs- 
rata-ului o interpelare ministrului- 
preşedinte în causa declaraţiunilor fă
cute de Banffy în camera ungară. Din 
aceste declaraţiunî —  4*se Lueger 
~  ar resulta, că guvernul ungureso 

vró sé reguleze raporturile dintre 
Austria şi Ungaria în mod unilate
ral. întrebă: ce mesurî are de gând 
sé ia guvernul austriac pentru caşul, 
când provisoriul pactului nu s’ar puté 
resolva pe cale constituţională?

DIVERSE.
Omul „ordineitt. Ca ooasiunea ma

nevrelor austro-ungare din anul aoesta, s’ a 
petrecut următorul luoru hazliu: Colonelul 
îşi inspeoţionâză pe reserviştii séi, oarî au 
fost chiemaţl la deprinderile de arme. In 
ton părintesc, colonelul într0bă pe mai mulţi 
oe ocupaţiune au în viaţa oivilă, şi oe do
rinţe au eto.—  „Ca oivil, ce ooupaţiă aia, 
întrebă colonelul pe unul. — nD"l0 colo
nel, mă anunţ ou supunere, oă sunt notar.
— „A, da, şi ai voi sé aibT vr’o ooupaţiă 
de încredere?“ — „Deoă e posibil, d-Ie co
lonel, u — „N otar.,, notar! Hm! Atunol 
d>ta eşti omul ordinei, nu-i aşa?“ — Se 
înţelege d-le oolonel, acésta deja o aduoe 
cu sine funcţiunea mea! — „Aşa deră eşti 
gata sé pui la ordine ori şi oe?“ — „Cu 
buourie, orl-ce1* — „Ve4î aoesta e luoru 
frumos! Toomai de un aşa om am lipsă. 
Te voiu lua la mine — şi vei numéra tóté 
despicăturile lemnelor, ce le-am în pivniţă 
şi după aceea le vei pune în ordine după
mărime ! i-r-r-rsch !u îşi póte ori şi
oine închipui, ce faţă va fi făcut d*l notar, 
„omul ordineiu, oând colonelul i-a încre
dinţat o funoţiune aşa de importantă.

U L T IM E  SO IR I.
Viena, 26 Octomvrö. In şedinţa 

de a4í a „Reichrathw-ului s’a întâm
plat un eveniment neaşteptat. Vice
preşedintele Abrahamovicz ceti o 
scrisóre, prin care preşedintele K a - 
threin îşi dă dimisia din postul de preşe
dinte. Scirea acésta a produs cea mai 
mare surprindere. Toţi căutau pe 
Kathrein, ca se se informeze de 
causa dimisiei sale, dér acesta nu 
era nicăirî. El plecase cu trenul. 
Scrisórea o predete la gară.

Viena, 26 Octomvre. Dr. Lueger 
în numele seu şi al soţilor sei a adre

L i t e r a t u r ă .
Predice pe tóté Dnminecele şi ser- 

bătorile de peste an de Dr. Em. Elef'te
resen, membru al Asociaţiunei transilvane 
şi al mai multor societăţi culturale. Este 
un op voluminos, conţinând vre-o 350 pagt 
format mare 8 °. Preţul 1 fl. 50 cr. (4 lei),
— Ca sé mai vorbim de valórea acestui 
op credem, că nu e lipsă; numele d-lui au
tor Dr. Elefterescu e prea bine cunoscut 
cetitorilor 4iarului nostru, precum şi tutu
ror Românilor din numărosele sale scrieri 
atât de măduose, instructive şi cu atâta 
gust cetite. Venitul curat din vân4area 
acestui op l’a destinat generosul autor pen
tru ajutorarea gimnasiului român din Blaşiu. 
Atragem atenţiunea cetitorilor asupra aces
tei scrieri.

*

„Curs practic de limba maghiară<c
pentru şcolele poporale întocmit pe basa 
noului plan ministerial de învăţământ şi a 
planurilor nóstre şcolare oonfesionale da 
Ión Dariu, ou concursul mai multor băr
baţi de şo0!ă. Partea I  pentru anul I  şi al
I i  de şcolă. Editura autorului, 1897» Pre
ţul 16 or. După oe Abecedarul maghiar 
lucrat de d-l I. Dariu împreună ou inspec
torul reg. Franoiso Koós a încetat de a 
mai apărâ în ediţiune nouă, d-l Dariu a 
compus un nou Abecedar maghiar inde
pendent de cel amintit şi superior aceluia. 
Nu este aşa deră a se confunda Abeceda
rul present al d-lui I. Dariu ou oei lucrat 
de d-nii Fr. Koós şi V. Goldiş.

Cursul pieţei Braşov.
Din 25 Ootomvre 1897.

Bancnota rom. Cump. 9.47 Vând. 9 49 

Argint român. Cump 9.44 Vând. 9.46 

Napoleond’orí. C mp. 9.50 Vând. 9 52 

Galbeni Cump. 5.62 Vând. 5.65

Ruble Rusesc! Cump. 127. Vând. 127. Yj 

Mărci gemane Cump. 58.60 Vând. —.— 
Lire turoescl Cump. 10.70 Vând. —.— 

Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vând. 101.75

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianii.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 26 Ootomvre 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .  121.85
Renta de cor6ne ung. 4% • » • 99-70
lmpr, căii. fer. ung. în aur 472%* 121.—
Iropr» o&il. fer. ung. în argint 41/2°/0 100.75
Obiig eăil. fer. ung. de ost. I. emis. 120-60
Bonuri rurale nngare ’4% . . . 9?,i(
Boavirl rurele oroate-slavone . • 98. —
Impium. ong. ou premii . . . 155.25
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 13^,50
Renta de hârtie austr.................  102.10

Renta de argint austr.................. 102.30
Rente, de aur austr..................... ..... 123.05
Lot1 urî din 1860 ............................ 143.45
deţii de-aîe Bâncei austro-ungară. 946.—
âcţii de-ale Băncei ung. de credit. 385.50
âcţii de-ale Băncei ausfcr. de credit. 352.25
N apo leon d orI............................. 9.52
d§xGÎ imperiale germane . . . 58.80
London v i s t a .............................119.65
Paris vista .................................. 47.50
Rente de cor6ne austr. 4% . . 101.45
Note italiene.................................  45.10

J. G RAF*C°“P
Nr. S trad a  Porţii Nr.

^ .s o r t ix n e z it  ’teog’a.t cLe

S - r D " E  £ 3 1 C  . A .  L  B  ,

obiecte de aur şi de argint.
Asortiment de obiecte forte frumose în argint de China.
Numai obiecte solide cu preţuri ieftine, pentru care garantăm.

Ef e c t u ă m;  lu crări nou£, suflat cu aur şi cu argint, 
REPARATURI, precum şi g r a v u r e  în metal.

Executare ieftinii, prompt şi solidă.
GRAF şefu. principal, a fost mulţî anî conducătorul firmei Ad. Rescli. 1391 7 10

■
m
a

Sz. 870— 1897. bvgh.

Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . t. ez. 102. §-sa ér
telmében közhírré teszi, hogy a brassói kir. járásbíróság 1897-ik évi 
8522 polg. sz. végzése következtében Dr. Leményi Jenő brassói ügyvéd 
által képviselt Theiss és Márton-czég javára Thal Sándorné ellen 296 
frt. 51 kr. s jár. erejéig Brassóban 1897 évi Julius hó 5-én foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 472 írtra becsült házibuto- 
rok st.-bőt álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbiróság 9100— 1897. sz. vég
zése folytán 296 ht. 51 kr. tőke-követelés s ennek 1897. évi Február 
hó 2-ik napjatól járó 5°/0 kamatai és eddig összesen 40 frt. 35 krban 
biróilag már megállapított, valamint 2 frt. 35 kr. jelen árverés kitűzési 
és a még felmerülendő költségek erejéig Brassóban külv. Katona kor- 
ház utcza 3 sz. a. leendő eszközlésére 1897 évi November hó 5-ik napjá
nak délután 2 Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett [ingóságok az 1881. 
évi LX . t. ez. 107. és 108 §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett,/a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez 
jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás korábban eszközölte
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy el
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéseig alulirt kiküldöttnél írás
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert külön
ben csak a vételár fölöslegére fognak utaltatni.

A  törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján tör
tént kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt B r a s s ó b a n ,  1897. évi Október hó 11-ik napján.

liadányi tm.

! -- '

Fie-cărui jucător i-se asigură discreţiă strictă!
Pe câtă, vreme vom mai ave în deposit, v indem

Losnri de loteria de clasă nng.
jgfz ş * cu preţurile originale, “f j l

Şansele de câştig sunt de tot mari, căci după planul loteriei din 100,000 losuri, ce 
s’au emis, 50,000 losuri se trag cu câştig, prin urmare tot al doilea los câştigă.

Câştigul cel mai mare este im milion corone,
şi cel mai mic tot câştigă mai mult ca preţul losului.

Pentru tragerea primă recomandăm los întreg original â fl. 6. 1 jumătate los original 

â fl. 3. — , 1 a patra parte los original fl. 1.50, 1 a opta parte los original ă fl. — .75 cr.

c

(1400). 4 -8

Casa de bancă  
JACOB L. ABLER & FRATE,

Braşov, Piaţa principală №. 1.

<Ş P IR T  contra Reumatismului. JjJ
P r e m i a t  cu diplome şi cu medalia de aur la es- u

posiţia din Cairo 1895 şi la esposiţia de medicamente din Lon- jg.
dra 1896. — Analisat de medici şi aplicat în spitalurî cu mare LJ
succes ca m e d i c a m e n t  ex t e r i o r .  a

Vindecă iute ori şi ce vătămare a corpului, aşa ca şoldsna, reu - |g|
m a, i§chia, astm a şi altele. a

Durerea de dinţi şi cap, o alină în cinci minute. vk
Preţul unei sticle cu instrucţia folosirei I COrÓilá; sticla

mai mare 2 corone 40 filerí. t
Depou principal în BUDAPESTA la farmacia D. Török József Q

Király-utcza Nr. 12 şi jD. Dr. Egger A. Váczi körüt Nr. 17, se mai află la jj* 
tóté farmaciile din capitală, şi la cele mai mult© din provincie cum şi la
P r o d u c ă t o r u l ;  y

Widder Gyula, (J)
fa rm a e is t S .-A .-lJ jhely ]Vp . 186. T

Comantiele din provincie se efectuézá punctual. I I

Se află în Braşo’V la farmacia D-lor Kelemen Ferenz, 
U  Ales. Jekelius, Schuster K., Roth V. 1372,11—20.

o e o e o o o o o e o o e o e o o o e o e o

Faceţi comande Ka .» DsHUHlít do DÍTS0ÍÍ&

Loteriei fte clasa r. i £ .  mlv. 
Mészáros Miklós, 8ud.ar.si.“ í" ,“ 5, a

P en tru  losuri o rig inale  clasa S. a

Loteriei de clasă, reg. ung. privilegiată.
ZDepuinexe fixă. 3  §? Ş anse zxiaxi-

Cel mai mare câştig event. I Milion corone. 9
ses* Tragerea Loteriei I. clasă în 11 Novembre Îs97 ^  v

La comande sé se trimită cu mandat postai: O
Los întreg, jumétate, a patra parte, a opta parte

fl. €{.— 3.— 1.50
Listele apar în gazete. —  Lista oficială se trimite fie-cărui ju- « 

câtor la 8 4ile după tragere.— Planul oficial gratis. Ql

l O O O O O O O O O Ö O B  O O O O O Ö Ö O O

§®T Numere singuratice ám „ Gazeta Transilvaniei 
5 cr. se potű cnmpera în tutungeria M. Gross*

Tipografia A . Muresianu, Braşov.


